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ФОРМУВАННЯ МЕДІАКОМПЕТЕНТНОСТІ МАЙБУТНІХ ВИКЛАДАЧІВ  

ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ 

 

Розглядається  питання формування медіа-

компетентності студентів. Описано методи та 

прийоми роботи з медіатекстами й запропонова-

но методичні завдання для підготовки студентів 

до їх використання. 

Ключові слова: медіакомпетентність, медіа-

текст, методичні завдання. 

Сучасну культуру неможливо уявити без за-

собів масової інформації, кіно, радіо, телебачен-

ня, інтернету. Розвиток кожної людини знахо-

диться в безпосередній залежності від медіа, з 

якими вона контактує. Тому сучасний педагог  

повинен бути не просто готовим до сприйняття й 

переробки великого потоку інформації, а й уміти 

грамотно відбирати необхідну інформацію та 

максимально використовувати можливості медіа-

технологій у навчально-виховному процесі.   

 Відповідно до виробничих функцій і вмінь 

вчителя / викладача іноземної мови (ІМ), фахівець 

повинен уміти встановлювати типологію навчаль-

них матеріалів у навчанні різних видів мовленнє-

вої діяльності, здійснювати адаптацію навчальних 

матеріалів, визначати ступінь відповідності та 

взаємоузгодження допоміжних засобів навчання з 

основними, відбирати та систематизувати нав-

чальний матеріал, розробляти навчальні завдання 

на базі автентичного матеріалу тощо [1; 5] 

Аналіз сучасної методичної літератури пока-

зав доволі високий рівень розробленості методи-

ки використання різних типів медійних повідом-

лень у навчанні ІМ [6; 7; 8; 9 ; 10]. Зокрема, веб-

сайт Enseigner le français avec le TV 5 monde [7] 

пропонує кожного тижня нові методичні розроб-

ки використання медіатекстів різних типів і жан-

рів. Проте спостереження за діяльністю студентів 

під час педагогічної практики переконливо свід-

чить, що у них виникають труднощі із застосу-

ванням допоміжних засобів навчання у процесі 

викладання французької мови, а саме коли треба 

органічно поєднувати використання автентичних 

медійних матеріалів із тематикою уроку, планува-

ти процес формування мовленнєвих навичок і 

вмінь та реалізувати контроль якості навчального 

процесу із залученням допоміжних засобів на-

вчання. Таким чином, постає необхідність форму-

вати у майбутніх викладачів ІМ медіакомпе-

тентності, під якою ми розуміємо, услід за 

О. А. Федоровим, сукупність мотивів, знань, 

вмінь і здібностей викладача використовувати ме-

діа в аудиторії різного віку [4, с. 24]. Зокрема, 

медіакомпетентність включає вміння критично 

аналізувати, оцінювати та використовувати у про-

фесійно-спрямованій діяльності медіатексти різн-

их видів, форм і жанрів.  

Актуальність порушеної теми пов’язана на-

самперед із сучасними тенденціями комунікатив-

но-спрямованої освіти у вищій та середній школі, 

головним принципом  якої є залучення до навча-

льного процесу автентичних медіатекстів як до-

поміжних засобів навчання, які сприяють взаємо-

пов’язаному навчанню мови і культури народу – 

носія цієї мови [2].  

Як показує аналіз наукової літератури, медіа-

тексти можуть включати повідомлення, пред-

ставлені у будь-якому виді та жанрі медіа (газет-

на стаття, телепередача, відеокліп, фільм тощо) 

[4, с. 27]. Оскільки робота з кожним із них вима-

гає специфічних прийомів та підходів для підго-

товки студентів – майбутніх викладачів фран-

цузької мови, в рамках даного дослідженні ми зу-

пинимось на  рекламі та відеокліпі, які, завдяки 

тривалості 2 - 3 хвилини, уможливлюють їх вико-

ристання на уроці як додаткового матеріалу до 

основного змісту. З іншого боку, аудіовізуальний 

компонент сприяє залученню зорового й аудитив-

ного каналів сприйняття інформації, полегшуючи 

її обробку та запам’ятовування, що дуже важливо 

при вивченні ІМ. 

Отже, метою нашої статті є опис методів та 

прийомів роботи з медіатекстами на матеріалі 

реклами та відеокліпу, та виокремлення вправ і 

завдань для підготовки студентів до їх викорис-

тання на уроках / заняттях  з французької мови.  

Відповідно до Робочої програми з дисципліни 

«Використання новітніх технологій у викладанні 

іноземних мов», формування медіакомпетентності 

студентів відбувається  в межах вивчення таких те-

матичних блоків: «Використання автентичних ма-

теріалів на заняттях з французької мови»; «Візуалі-

зація навчального процесу» та «Використання Ін-

тернету та мультимедійних технологій у навчанні 

іноземних мов». Головною метою є формування 

професійних умінь використовувати різні медіа-

тексти у подальшій педагогічній діяльності.  

Сформованість медіакомпетентності майбут-

ніх викладачів визначається за різними критерія-

ми [3]. Так, студенти повинні вміти: 

– сприймати франкомовні медіатексти (пер-

цептивний рівень); 

– критично аналізувати медіатексти різних ви-

дів і жанрів (інтерпретаційно-оцінювальний рі-

вень); 

– обирати медіатексти та використовувати їх 

у навчальній діяльності (діяльнісний та креатив-
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ний рівні). 

Для того, щоб вміти використовувати медіа в 

подальшій професійній діяльності, студенти 

повинні знати про:  

-  роль і місце медіаматеріалів у системі ви-

кладання французької мови; 

- характеристику кожного типу медіапові-

домлення та його потенційні можливості у проце-

сі навчання ІМ; 

- переваги та недоліки конкретного медіапо-

відомлення у навчання різних видів мовленнєвої 

діяльності; 

- критерії відбору та етапи роботи з кожним 

типом медіатексту. 

Зазначимо, що вміння перцептивного рівня 

включають зорове, слухове або аудіо-візуальне 

сприйняття медіатекстів і формуються під час 

практичних занять з французької мови, а знання 

та вміння інтерпретаційно-оцінювального,  діяль-

нісного та креативного рівнів відповідають мето-

дичним знанням та вмінням роботи з будь-якими 

автентичними матеріалами і формуються на за-

няттях з новітніх технологій відповідно до Робо-

чої програми з дисципліни. Таким чином, методи-

ка формування медіакомпетентності студентів у 

курсі новітніх технологій базується на сформова-

них рецептивних навичках і вміннях сприймати 

(на слух або під час читання) та розуміти медіа 

різних типів. У нашій статті опишемо тільки зав-

дання для формування медіакомпетентності на ін-

терпретаційно-оцінювальному, діяльнісному і 

креативному рівнях.  

Крім того, методичні знання, описані вище, 

студенти набувають у курсі лекцій з новітніх тех-

нологій. Тому ми подамо методичні завдання для 

підготовки студентів до використання медіатекс-

тів на заняттях з французької мови у середній / 

вищій школі, які вони виконують на практичних 

заняттях з курсу новітніх технологій.  

Перш ніж перейти до опису методичних зав-

дань, коротко розглянемо методи та прийоми ро-

боти з аудіовізуальними (АВ) медіатекстами. 

Опрацювання АВ медіатекстів можна розділи-

ти на три етапи: дотекстовий, текстовий і після-

текстовий. Дотекстовий, або підготовчий, етап  

має на меті створити мотивацію у студентів до пе-

регляду медіатексту, ознайомити їх із темою АВ 

повідомлення, усунути мовні труднощі розуміння 

(повторення граматичних явищ, пояснення не-

знайомих слів тощо). Текстовий етап умовно по-

діляється на два під-етапи: перегляд без звуку та зі 

звуком. На цьому етапі студентам пропонуються 

рецептивні вправи у розумінні побаченого / почу-

того, продуктивні вправи у створенні власного 

тексту до АВ медіа (при перегляді без звуку), реп-

родуктивні вправи (відповіді  на питання, заповнен-

ня таблиць тощо). Післятекстовий етап має на 

меті розвиток усного  або писемного мовлення. На 

цьому етапі пропонуються репродуктивні вправи на 

переказування тексту, продуктивні вправи з вислов-

лення власного судження, творчі продуктивні впра-

ви, головним завданням яких є створенні власного 

тексту за аналогією із запропонованим тощо. 

З метою формування методичних знань сту-

дентам пропонується ознайомитися з методични-

ми розробками фахівців, а також виконати тестові 

завдання альтернативного та множинного вибору.  

Методичні вміння формуються на інтерпрета-

ційно-оцінювальному, діяльнісному та креатив-

ному рівнях з урахуванням специфіки кожного 

типу АВ медіатексту. Опишемо завдання для ро-

боти з рекламою та відеокліпом відповідно до ме-

ти нашого дослідження 

Реклама. Ефективне використання реклам-

них матеріалів у навчанні ІМ передбачає роботу 

над її інформаційним (смисловим), лінгвістичним 

та соціокультурним компонентами. Зазначимо, 

що дидактичному потенціалу рекламних матеріа-

лів присвячено низка досліджень (Т. В. Карами-

шева, А. И. Іванченко; П. Ю. Мельник; Д. А. Рус-

нак; M. Gaouaou; C. Grare та ін.). Зупинимось на 

завданнях для формування медіакомпетентності 

майбутніх викладачів. 

Завдання інтерпретаційно-оцінювального рівня: 

- Visionnez la publicité proposée et dites quel est 

son thème pricipal. 

- Identifiez les parties de l’annonce (nom de la 

marque, slogan, argumentaire). 

- Identifiez les champs lexicaux et sémantiques. 

- Identifiez les structures grammaticales / les ty-

pes de phrase  dans le slogan. 

- Analysez l’implicite discursif (le sous-entendu, 

le dit, le non-dit, le présupposé). 

- A quels éléments culturels cette publicité fait-

elle appel ? (des gestes connotés, des habits, des mots, 

des attitudes, des situations marquées culturellement). 

- Quel effet le message a-t-il sur vous ? (positif, 

négatif, stressant, rigolo, valorisant, etc.) ? 

- Quelle est l’utilité pour la communication ? 

(message informatif, artistique, amusant, incite à 

réfléchir…) ? 

- Comment pouvez-vous l’exploiter en classe (tra-

vail sur l’oral, la lecture et l’écrit, travail d’imagination 

à partir du document choisi, travail de créativité etc.) ?    

- Combien d’étapes de tarvail pouvez-vous pro-

poser ? (visionement sans / avec le son, visionnement 

coupé / intégral, etc). 

Завдання діяльнісного рівня: 

- Elaborez les questions pour provoquer les ré-

actions spontanées des élèves : ce qu’ils voient / ce 

qu’ils entendent ; le sens et la visée de la publicité. 

- En travaillant avec la publicité-surprise, éla-

borez les questions pour faire aux élèves émettre des 

hypothèses sur le produit présenté. 
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- Elaborez les questions pour compléter la dé-

couverte du document. 

- Elaborez le questionnaire  (QCM / Vrai ou 

Faux) pour la compréhension orale/ ou écrite. 

- Formulez des arguments et proposez aux élè-

ves de les prouver par des exemples du document. 

- Elaborez  des activités de production orale et/ 

ou écrite.  

- Choisissez une activité de création (création 

d’une publicité personnelle ou de groupe), proposez les 

outils de la langue indispensables à cette création, еtc. 

Завдання креативного рівня має на меті ство-

рення власної методичної розробки. Ми пропону-

ємо такий алгоритм дій:  

1. Etudiez les fiches pédagogiques proposées et 

répérez les objectifs, les étapes de travail, les activi-

tés de comprénsion / de production / de création. 

2. En prénant en compte les critères de choix des 

documents publicitaires (voir les notes du cours), 

choisissez sur Internet les publicités correspondant 

aux centres d’intérêt des apprenants (famille, amitié, 

sport, musique, fêtes…). 

3. Sur le modèle des fiches pédagogiques étu-

diées, élaborez la vôtre pour une publicité à votre 

choix. Prenez compte du groupe d’élèves cible (ni-

veau de développement psychologique et linguisti-

que, cursus scolaire). Définissez les objectifs de l’en-

seignement (communicatif, linguistique, cognitif et 

éducatif), élaborez les activités de compréhension et 

de production  à chaque étape de travail avec le do-

cument. Imaginez une activité de création individuel-

le ou de groupe. 

4. Dans le cadre de quel thème et à quel moment 

de la leçon pourriez-vous utliser votre fiche ? 

Матеріали для власних розробок студенти мо-

жуть знайти на таких веб-сайтах: 

- Culture Pub: Galerie de pubs du monde entier : 

http://www.culturepub.fr/; 

- INFOPRESSE : le portail du  marketing, de 

la publicité et de la communication http://www2. 

infopresse.com/blogs/actualites/archive/2010/01/22/a

rticle-33639.aspx. 

Таким чином, студенти спочатку вивчають рек-

ламні матеріали з точки зору можливостей їх засто-

сування у навчальному процесі, після чого вони на-

магаються створити власну практичну розробку з 

урахуванням критеріїв відбору, етапів роботи з ме-

діадокументом та конкретних цілей навчання. 

Відеокліп. Пісня займає особливе місце серед 

інших автентичних медіатекстів. Вона може бути 

використана з різними цілями: для емоційного 

фону або паузи, для створення позитивного на-

строю на навчання, для опрацювання різних лінг-

вістичних явищ тощо. Використанню пісень у на-

вчанні французької мови, так само, як і рекламі, 

присвячена низка досліджень (Є.Я. Григор’єва, 

Є.Ю. Мельник, Д.А. Руснак, В.В. Черниш, M. Boi-

ron, F-P. Demari, B. Thompson та ін.). У курсі лек-

цій з новітніх технологій студенти набувають 

знань про види та типи роботи з піснею та відео-

кліпом, про можливості її використання у форму-

ванні рецептивної та репродуктивної / продуктив-

ної мовленнєвої компетенції, про критерії відбору 

пісень тощо. Відповідно до поставленої мети, 

представимо методичні завдання інтерпретацій-

но-оцінювального, діяльнісного та креативного 

рівнів для  формування медіакомпетентності май-

бутніх викладачів французької мови. 

Завдання інтерпретаційно-оцінювального рівня: 

- Quel est le sujet de la chanson? 

- Quelle relation existe-t-elle entre le titre et le 

contenu de la chanson? 

- Quel est le message de la chanson et du clip ? 

- Comment s'organise la chanson (son plan)? 

Est-elle découpée selon le type "refrain-couplets-

refrain"? 

- Relevez le vocabulaire qui est relié au thème 

(sujet) de la chanson. 

- Faites  la liste des objets et des mouvements 

qui apparaissent dans le clip. 

- Faites la liste des verbes. Quels sont les temps 

et modes dominants ?  

- Y a-t-il présence des caractéristiques de la lan-

gue parlée? 

- Observez le lien qui existe entre le texte et la 

musique / entre le texte et le clip.  

Завдання діяльнісного рівня: 

- Elaborez le questionnaire pour vérifier la com-

préhension orale des élèves après la première écou-

te / la deuxième écoute. 

- Elaborez le questionnaire pour vérifier la com-

préhension visuelle. 

- Elaborez les questions pour les réactions spon-

tanées des élèves : les personnages du clip, leurs 

relations, leurs sentiments etc. 

- Proposez les activités de grammaire à partir 

du texte de la chanson. 

- Imaginez les questions pour faire aux élèves 

répérer le champ lexical de la chanson / du clip. 

- Proposez les activités pour développer les sa-

voir-faire phonétiques à l’aide de la chanson. 

- Imaginez les questions qui fassent réfléchir les 

élèves sur le sujet de la chanson (mode de vie, rela-

tions humaines etc).  

- Proposez les questions pour faire résumer 

l'histoire présentée dans le clip. 

- Imaginez une activité de création (scénario du 

clip, autre texte sur le sujet de la chanson etc). 

Алгоритм дій для завдання креативного рівня:  

1. Etudiez les fiches pédagogiques proposées et 

répérez les objectifs, les étapes du travail, les activi-

tés de comprénsion / de production / de création. 

2. En prénant en compte les critères de choix des 

chansons (voir les notes du cours), choisissez sur In-

http://www.culturepub.fr/
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ternet des clips à utiliser en classe de FLE.  

3. Sur le modèle des fiches pédagogiques étu-

diées, élaborez la vôtre pour un  clip à votre choix. 

Prenez en considération les caractéristiques psycho-

logiques des élèves et leur niveau linguistique.  Défi-

nissez les objectifs de l’enseignement (communicatif, 

linguistique, cognitif et éducatif). Elaborez les activi-

tés sans / avec les paroles. Elaborez les activités de 

compréhension / de production. Imaginez une activi-

té de création individuelle ou de groupe. 

4. Dans le cadre de quel thème et à quel moment 

de la leçon pourriez-vous utliser votre fiche ? 

Медіатексти для власних розробок студенти 

можуть знайти на таких веб-сайтах: 

- Des clips pour apprendre : http://www. 

cavilamenligne.com/58; 

- Paroles de clip: http://www.tv5.org/TV5Site/ 

enseigner-apprendre-francais/paroles-clip.php?id=4; 

- Chansons en vidéo : http://www.vizavi-edu. 

ro/fr/ressources/multimedia/video.html.  

Звісно, зважаючи на обсяг статті, ми розгля-

нули тільки два типи медіатекстів і навели лише 

типові вправи та завдання для студентів. Споді-

ваємось, що використання запропонованих вище 

завдань допоможе студентам – майбутнім викла-

дачам краще орієнтуватися в розмаїтті медіатек-

стів, правильно їх оцінювати й раціонально вико-

ристовувати. Подальшу роботу в даному напрям-

ку вбачаємо в розробці методичних завдань і си-

туацій, спрямованих на формування умінь роботи 

майбутніх викладачів з теленовинами, кінофільм-

мами та розважальними телепередачами. 
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